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AZ EURÓPAI UNIÓ KÖZÖS ÁLLÁSPONTJA 

 

13. tárgyalási fejezet: Halászat 

Az Európai Unió ezen álláspontja a Montenegróval tartandó csatlakozási konferenciára kidolgozott 

általános álláspontján (AD 23/12 CONF-ME 2) alapul, és megfelel az abban jóváhagyott tárgyalási 

alapelveknek, különösen az alábbiaknak: 

 a felek bármelyike által a tárgyalások valamely fejezetére vonatkozóan kifejtett nézetek nem 

befolyásolhatják az egyéb fejezetekkel kapcsolatban kialakítandó álláspontot, 

 a tárgyalások folyamán a sorban megvizsgálandó fejezetekre vonatkozóan elért – akár 

részleges – megállapodások mindaddig nem tekinthetők véglegesnek, amíg átfogó 

megállapodás nem születik, 

 a tárgyalási keret 24., 28., 41. és 44. pontjában meghatározott követelmények. 

Az EU arra ösztönzi Montenegrót, hogy folytassa jogszabályainak az uniós vívmányokkal való 

összehangolását – megjegyezve, hogy a csatlakozás előtt további uniós vívmányok is hatályba 

léphetnek –, biztosítsa azok tényleges végrehajtását és érvényesítését, és már a csatlakozást 

megelőzően dolgozzon ki az EU-éihoz a lehető legközelebb álló szakpolitikákat és eszközöket. 
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Az EU nyugtázza, hogy Montenegró az AD 1/16 CONF-ME 1 és az AD 18/25 CONF-ME 5 

tárgyalási álláspontjában elfogadja a 13. fejezet alá tartozó uniós vívmányokat a 2025. szeptember 

18-án hatályos formájukban, valamint azt, hogy Montenegró kijelenti, hogy az Európai Unióhoz 

való csatlakozásának időpontjára készen fog állni azok végrehajtására. 

Általános elvek 

Montenegró kérelmeire adandó általános válaszként az EU emlékeztet azon általános tárgyalási 

álláspontjára, miszerint az átmeneti intézkedések rendkívüliek, idő és hatály tekintetében 

korlátozottak, és az uniós vívmányok alkalmazásának szakaszait egyértelműen meghatározó tervvel 

egészülnek ki. Nem járhatnak az EU szabályainak vagy szakpolitikáinak módosításával, nem 

akadályozhatják azok megfelelő működését, és nem vezethetnek a verseny jelentős torzulásához. 

Az EU emlékeztet arra az elvre, amely szerint az EU kizárólagos hatáskörrel rendelkezik a tengeri 

biológiai erőforrásoknak a közös halászati politika keretében való védelmére. Az EU emlékeztet a 

közös halászati politika céljára, amely annak biztosítása, hogy a halászati és akvakultúra-

tevékenységek környezeti szempontból hosszú távon fenntarthatóak legyenek, végzésük a 

gazdasági, társadalmi és foglalkoztatási előnyök elérésével összhangban történjen, valamint hogy 

hozzájáruljanak az élelmiszer-ellátás biztosításához. 

Az EU hangsúlyozza, hogy az uniós vívmányok Montenegró általi elfogadása egyben azt is jelenti, 

hogy Montenegró elfogadja a vizekhez és a halászati erőforrásokhoz való hozzáférésre vonatkozó 

uniós rendszert. 

Az EU megjegyzi, hogy a montenegrói halászati ágazat mérete kicsi, az e téren jelenleg 

rendelkezésre álló montenegrói közigazgatási kapacitás pedig korlátozott. 
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Gazdálkodás a halászati erőforrásokkal és flottakezelés 

Az EU nyugtázza, hogy Montenegró jelentős előrehaladást ért el az e fejezet hatálya alá tartozó 

minden területen a halászati jogszabályainak az uniós vívmányokkal való összehangolása 

tekintetében. 

Az EU elismeri annak jelentőségét, hogy Montenegró elfogadta a 2024 és 2029 közötti időszakra 

szóló halászati stratégiát és az azt kísérő átfogó cselekvési tervet, amely – a közös halászati 

politikának való maradéktalan megfelelés érdekében – részletesen ismerteti az uniós vívmányok 

átültetésének, végrehajtásának és érvényesítésének kulcsfontosságú lépéseit. Az EU ösztönzi 

Montenegrót, hogy az említett stratégiában felvázolt határidőkig fejezze be az abban meghatározott 

jogi, közigazgatási és beruházási reformokat. 

Az EU nyugtázza az új tengeri halászati törvény elfogadását: e törvény képezi az alapját a 

nemzetközi kötelezettségek teljes körű nemzeti szintű végrehajtásának. Az EU nyugtázza, hogy az 

említett törvény összhangba hozza Montenegrót a 13. fejezet szerinti vívmányok nagy részével, és 

abban tükröződnek a közös halászati politika, valamint az érintett regionális halászati 

gazdálkodási szervezetek alapelvei. A törvény szabályozza az erőforrás-gazdálkodást és a 

flottakezelést, a felügyeleti és ellenőrzési rendszerek felállítását, a jogellenes, be nem jelentett és 

szabályozatlan halászati tevékenységek kezelését, a halászati ágazaton belüli adatgyűjtést, 

valamint a halászati erőforrások és a tengeri ökoszisztémák technikai intézkedések révén történő 

védelmét, és célja, hogy biztosítsa az ökológiailag fenntartható halászatot, a gazdasági és társadalmi 

előnyöket, a foglalkoztatottságot és az élelmiszerek rendelkezésre állását. 
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Az EU úgy véli, hogy a halászati ágazat számára ez a törvény képezi az alapvető fontosságú 

jogalapot. A törvény értelmében további másodlagos jogszabályokat kell majd elfogadni ahhoz, 

hogy kezelni lehessen a halászattal kapcsolatos uniós rendeletekben szereplő technikai 

sajátosságokat. E másodlagos jogszabályok többek között részletesebb szabályokat fognak előírni a 

következőkre vonatkozóan: a kereskedelmi és rekreációs célú halászatra vonatkozó jogosítványok, 

valamint a kereskedelmi halászat bizonyos fajtáira vonatkozó engedélyek megszerzésének 

feltételei; egyes konkrét halászeszközök; a halászati tevékenységek végzésére vonatkozó feltételek 

és korlátozások; a hajómegfigyelési rendszer; felügyeleti ellenőrzés; a halászati termékek címkézése 

és a nyomonkövethetőségi követelmények; a fajokra vonatkozó halászati tilalmak és bizonyos 

halfajok minimális fogási mérete; az adatgyűjtés és a halászhajóflotta-nyilvántartás. Az EU elvárja, 

hogy a csatlakozás időpontjáig minden másodlagos jogszabály és szabálykönyv elfogadásra 

kerüljön. Az EU szorosan figyelemmel fogja kísérni ezeknek a másodlagos jogszabályoknak az 

elfogadását és végrehajtását. 

Az adatgyűjtés területén az EU üdvözli a Montenegró által a technikai és erőforrás-kapacitásainak 

kiépítése céljából tett erőfeszítéseket, valamint az ország az iránti elkötelezettségét, hogy a 

csatlakozás időpontjára a halászati közigazgatási szervek képesek legyenek valamennyi releváns 

adatot megosztani az Európai Bizottsággal. 

Az EU tudomásul veszi, hogy Montenegró a csatlakozás időpontját követően az e fejezet szerinti 

uniós vívmányok végrehajtása céljából a következő átmeneti időszakokat kérelmezi: 

– Három évig tartó mentesség az 1967/2006/EK tanácsi rendelet 13. cikke (1) bekezdésének teljes 

körű alkalmazása alól, amely bekezdés értelmében tilos vontatott halászfelszerelést használni a 

parttól számított három tengeri mérföld távolságon vagy az 50 m-es izobáton belül, ahol ez a 

mélység a parttól számított kisebb távolságon belül érhető el, valamint a Kotori-öbölben 

folytatott halászati tevékenységek esetében a szardínia (Sardinia pilchardus) tekintetében az 

(EU) 2019/1241 rendelet IX. mellékletének A. része alól, amely a minimális állományvédelmi 

referenciaméretet a Földközi-tengerre vonatkozóan 11 cm-ben határozza meg, továbbá az (EU) 

2019/1241 rendelet IX. melléklete B. részének 2. pontja alól, amely a kerítőhálók szembőségét 

legalább 14 mm-ben határozza meg. 
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Montenegró kérelmezi, hogy ezen átmeneti időszak alatt a Kotori-öbölben legyenek megengedettek 

a 12–20 mm-es szembőségű parti kerítőhálók, azon kötelezettség mellett, hogy az 1967/2006/EK 

tanácsi rendelet 19. cikkével összhangban valamennyi kerítőhálóra vonatkozóan nemzeti irányítási 

tervet kell elfogadni. Ezt az átmeneti időszakot az indokolja, hogy a Kotori-öbölben a parti 

kerítőhálós („potegače”) halászati módszer több évszázados kulturális hagyomány, amelynek a 

társadalmi-gazdasági komponense sokat jelent a helyi családok számára. A Bizottság értékelése 

szerint az EU úgy véli, hogy ez a hagyományos halászeszköz, amely a halakat körbezárja a hálóban, 

és kézzel húzható a partra, kerítőhálónak tekinthető, és így az 1967/2006/EK tanácsi rendelet 13. 

cikkének (1) bekezdésétől kérelmezett eltérés nem alkalmazandó. Ezt az átmeneti eltérést, amely a 

csatlakozás időpontjától kezdve három évre szólna, legfeljebb 24 kis méretű, jobbára kézi evezővel 

hajtott olyan hajó számára engedélyeznék, amelyeknek a halászati jogosítványa nem ruházható át és 

nem adható el, és amelyek csak az év bizonyos időszakaiban folytatnak tevékenységet. E 

tevékenység nem gyakorol hatást a tengerfenékre, és a belőle származó, mintegy 150 kg-os 

fogásmennyiség igen kicsi: azt csak a helyi piacra szánják, és speciális címkézést kapna. 

– Három évig tartó mentesség az 1967/2006/EK tanácsi rendelet 13. cikke (3) bekezdésének teljes 

körű alkalmazása alól, amely bekezdés értelmében tilos erszényes kerítőhálót használni a parttól 

számított 300 méter távolságon vagy az 50 m-es izobáton belül, ahol ez a mélység a parttól 

számított kisebb távolságon belül érhető el. 

Montenegró kérelmezi, hogy ezen átmeneti időszak alatt a legfeljebb 70 méter magas és 400 méter 

hosszú erszényes kerítőhálók használata legyen engedélyezett a parttól számított 300 méter 

távolságon vagy az 50 m-es izobáton belül, valamint az erszényes kerítőháló teljes magasságának 

70%-ánál kisebb mélységben, azon kötelezettség mellett, hogy az 1967/2006/EK tanácsi rendelet 

19. cikkével összhangban nemzeti irányítási tervet kell elfogadni. Ezt az átmeneti eltérést, amely a 

csatlakozás időpontjától kezdve három évre szólna, legfeljebb 17, montenegrói lobogó alatt 

közlekedő hajó számára engedélyeznék. Ennek a hagyományos halászeszköznek a használata 

földrajzilag és időben szigorúan korlátozott. Egy tervezett alárendelt jogszabály az ellenőrzés és a 

nyomon követés hatékonyságának javítása érdekében tovább pontosítja majd az ezekre az erszényes 

kerítőhálót használó hajókra a Kotori-öbölben alkalmazandó tér- és időbeli feltételeket, valamint a 

számukra kijelölt kirakodóhelyeket. 
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– Három évig tartó mentesség az (EU) 2019/1241 rendelet IX. melléklete C. része 2. pontjának 

teljes körű alkalmazása alól, amely pont értelmében a tonhal célzott halászatában használt 

erszényes kerítőhálók kivételével az erszényes kerítőhálók és a szorítózsinór nélküli kerítőhálók 

hossza 120 m-es hálómagasság mellett legfeljebb 800 m lehet. 

Montenegró kérelmezi, hogy ezen átmeneti időszak alatt a kerítőhálók használata 180 m-es 

hálómagasságig legyen megengedett, azon kötelezettség mellett, hogy az 1967/2006/EK tanácsi 

rendelet 19. cikkével összhangban nemzeti irányítási tervet kell elfogadni. Ezt az átmeneti eltérést, 

amely a csatlakozás időpontjától kezdve három évre szólna, legfeljebb 3, montenegrói lobogó alatt 

közlekedő hajó számára, a parti tengeren belül, és meghatározott fogási kvóták szerint 

engedélyeznék. Ezt az átmeneti eltérést Montenegró az Adriai-tenger medencéjének domborzati 

jellemzői miatt kérelmezi. Az Adriai-tenger Montenegró partjainál éri el legnagyobb (1300 méteres) 

mélységét: e területen erős a tengeráramlás, és a víz nagy mélységben is áttetsző. A halak könnyen 

kisiklanak a háló alatt, és – mivel az éghajlatváltozás miatt általában magasabb a tenger 

hőmérséklete – jellemzően a mélyebb vizek felé úsznak. Montenegró úgy véli, hogy az erszényes 

kerítőhálók kialakításának megváltoztatása és különösen a magasságuk 120 m-re való korlátozása 

nagyban visszavetné a kis méretű nyílt vízi fajok kifogását, jelentősen csökkentve a fogási 

mennyiségeket és veszteségessé téve az érintett ágazatot. 
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Az EU tudomásul veszi, hogy a fenti átmeneti időszakokat Montenegró a partvonalára jellemző 

sajátosságok miatt és a hagyományos halászati tevékenységek megőrzése céljából kérelmezte. Az 

EU elismeri, hogy a kérelmezett átmeneti időszakok hatálya igen korlátozott – mind földrajzi és 

időbeli alkalmazásuk tekintetében, mind pedig az érintett hajók száma és a becsült fogási 

mennyiségek szempontjából. A további korlátozó intézkedések és feltételek miatt ezen átmeneti 

időszakok alkalmazása és hatása még minimálisabb. Emellett fontos megjegyezni, hogy az ezen 

átmeneti időszakok hatálya alá tartozó halászati tevékenységek nincsenek jelentős hatással a tengeri 

környezetre, valamint hogy a csatlakozás időpontjáig Montenegrónak eleget kell tennie az 

1967/2006/EK és az (EU) 2019/1241 rendeletben előírt, a halászati tevékenységek által érintett 

élőhelyek és tengeri fajok védelmére vonatkozó kötelezettségeknek. Ezen megfontolások alapján az 

EU ezért úgy ítéli meg, hogy a csatlakozás időpontjától kezdve három évig alkalmazandó átmeneti 

időszakokra irányuló kérelmek elfogadhatók, és jóváhagyja a fentiekben ismertetett egyedi 

intézkedéseket. 

Piacpolitika 

Az EU megállapítja, hogy a halászati és akvakultúra-ágazat piacszervezéséről szóló 

montenegrói törvény megteremti az alapját a halászati és akvakultúra-termékek piaca 

szabályozásának, biztosítva e piac hatékony működését, a forgalmazott termékek címkézésének 

feltételeit, a termelők versenyképességének a termelői szervezetek létrehozása révén történő 

megerősítését, valamint a piacszervezési intézkedések végrehajtásának megfelelő ellenőrzését. A 

törvény összhangban áll a halászati és akvakultúra-termékek piacának közös szervezéséről szóló 

1379/2013/EU rendelettel. Az EU elvárja, hogy Montenegró a csatlakozás időpontjáig a vonatkozó 

másodlagos jogszabályok elfogadásával kiteljesítse jogszabályainak összehangolását a 

piacpolitikára vonatkozó uniós vívmányokkal. 
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Strukturális intézkedések és állami támogatás 

Az EU megállapítja, hogy a halászati és akvakultúra-ágazaton belüli strukturális 

intézkedésekről és az ágazaton belüli állami támogatások odaítéléséről szóló montenegrói 

törvény egyrészt előírja a strukturális politikában alkalmazandó mechanizmusokat és a 

strukturális intézkedések végrehajtását, másrészt összhangban áll az (EU) 2021/1060 rendelettel 

és az ETHAA-rendelettel ((EU) 2021/1139 rendelet). Az EU tudomásul veszi, hogy az említett 

törvény meghatározza az állami támogatás fogalmát is, valamint hogy az az állami támogatás 

odaítélése tekintetében összhangban áll az Európai Unió működéséről szóló szerződés 107. 

cikkével. 

Az EU nyugtázza Montenegró arra vonatkozó kötelezettségvállalását, hogy a csatlakozás 

időpontjáig módosítsa a meglévő jogszabályait, amennyiben azok ellentétesek az e fejezet szerinti 

uniós vívmányokkal összhangban újonnan elfogadott kerettörvényekkel. Az EU felkéri 

Montenegrót, hogy állítson össze és nyújtson be részletes vázlatot a tervezett módosításokra 

irányuló munkáról. 

Nemzetközi megállapodások 

Az EU nyugtázza, hogy Montenegró nem rendelkezik harmadik országokkal kötött halászati 

megállapodásokkal. Az EU emlékeztet arra, hogy Montenegrónak a csatlakozás időpontjában – 

vagy azt követően a lehető legkorábbi időpontban – fel kell mondania a kétoldalú halászati 

megállapodásokat, kivéve ha azok nem biztosítanak hozzáférést valamely harmadik ország tengeri 

biológiai erőforrásaihoz. 

Az EU kiemeli Montenegró arra vonatkozó kötelezettségvállalását, hogy elfogadja és végrehajtsa az 

EU által a halászat területén vállalt nemzetközi kötelezettségeket. E tekintetben az EU nyugtázza, 

hogy Montenegró 2008 januárjában csatlakozott a Földközi-tengeri Általános Halászati 

Bizottsághoz (GFCM), 2025 júliusában pedig megerősítette az atlanti tonhalfélék védelméről szóló 

nemzetközi egyezményt (ICCAT). Amennyiben Montenegró múltbeli fogási adatai szerepelnek az 

ICCAT nyilvántartásában, ezeket az adatokat beépítenék az Európai Unió meglévő teljes kifogott 

mennyiségeibe. A jelenlegi tagállamokra alkalmazandó aktuális elosztási kulcs nem módosítható. 
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Az EU nyugtázza továbbá Montenegró arra vonatkozó kötelezettségvállalását, hogy a csatlakozás 

napjáig megerősíti az Egyesült Nemzetek Szervezetének egyezményében foglalt, a kizárólagos 

gazdasági övezeteken túlnyúló halállományok és a hosszú távon vándorló halállományok védelmére 

és kezelésére vonatkozó rendelkezések végrehajtásáról szóló ENSZ-megállapodást. 

Az EU emlékeztet egyrészt az Európai Bizottság arra irányuló, folyamatban lévő munkájára, hogy 

értékelje a közös halászati politikáról szóló 1380/2013/EU rendelet teljesítményét és hatását, 

másrészt az (EU) 2023/2842 rendelettel módosított 1224/2009/EK tanácsi rendelet (a felülvizsgált 

halászati ellenőrzési rendelet) számos másodlagos jogalkotási aktus révén történő, folyamatban lévő 

végrehajtására, amelynek keretében 2029-ig új szabályok lépnek hatályba. Az EU felkéri 

Montenegrót arra, hogy rendszeresen tájékozódjon a 13. fejezet szerinti uniós vívmányokkal 

kapcsolatos fejleményekről. 

Akvakultúra 

Az EU tudomásul veszi továbbá, hogy Montenegró új akvakultúra-törvényt fogadott el, amely 

jogalapot teremt az ágazat hatékony működéséhez azáltal, hogy feltételeket határoz meg az 

akvakultúra-engedélyek kiadására és visszavonására, az akvakultúra-termékek forgalomba 

hozatalára, az idegen és nem honos fajok állománygazdálkodására, valamint az ágazatban végzett 

adatgyűjtésre vonatkozóan. A teljes körű összehangolás azonban majd akkor fog megvalósulni, ha 

Montenegró elfogadja egyrészt az idegen és nem honos fajoknak az akvakultúrában történő 

alkalmazásáról szóló rendelet (708/2007/EK rendelet) alkalmazandóvá tételét célzó másodlagos 

jogszabályokat, másrészt a – már előkészítés alatt álló – nemzeti akvakultúratervet. Az EU elvárja, 

hogy Montenegró a csatlakozás időpontjáig elfogadja az összes szükséges másodlagos jogszabályt 

és szabálykönyvet. 
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Intézményi keret. valamint a felügyeletre és az ellenőrzésre vonatkozó közigazgatási 

kapacitások 

Az EU megállapítja, hogy Montenegró megfelelő szabályozási és intézményi keretet hozott létre, 

amelynek része a Mezőgazdasági, Erdészeti és Vízgazdálkodási Minisztériumon belül kijelölt 

halászati igazgatóság, valamint az olyan kiegészítő felügyeleti szervek, mint az élelmiszer-biztonsági, 

állat- és növényegészségügyi igazgatóság és a Belügyminisztériumhoz tartozó határrendészet. A 

strukturális intézkedések, az állami támogatások és a piaci politikák alakításában a fentiek mellett 

részt vesz a Mezőgazdasági, Erdészeti és Vízgazdálkodási Minisztérium számviteli szolgálata, a 

strukturális intézkedésekért, állami támogatásokért, uniós alapokért, valamint a halászati és 

akvakultúra-ágazat piacszervezéséért felelős főosztály és a gazdasági elemzések főosztálya, az 

adatgyűjtés tekintetében pedig fontos szerepet játszik a Kotori Tengerbiológiai Intézet és a 

Montenegrói Statisztikai Hivatal. 

Az EU üdvözli Montenegró folyamatos elkötelezettségét aziránt, hogy megerősítse közigazgatási, 

ellenőrzési és felügyeleti kapacitásait. A közigazgatási, felügyeleti és ellenőrzési kapacitások 

megerősítésére irányuló cselekvési tervet 2025 júliusában fogadták el. Az EU felkéri Montenegrót 

azon tevékenységeinek folytatására, amelyek célja, hogy 2028-ig további 13 alkalmazott felvételével 

a halászati igazgatóság teljes alkalmazotti létszáma 24-főre emelkedjen, akik mindannyian 

közvetlenül felelősek a közös halászati politika végrehajtásáért. 

Az EU nyugtázza Montenegró arra vonatkozó kötelezettségvállalását, hogy az igazgatóság és az 

újonnan létrehozott Halászati Felügyelő Központ számára a jelenlegi informatikai berendezések 

helyett újakat szerez be, valamint hogy a csatlakozás időpontjáig új járművekkel látja el az 

ellenőrzéseket végző csoportokat. 

Az EU megelégedéssel nyugtázza Montenegró arra irányuló erőfeszítéseit, hogy a felügyeleti 

ellenőrzési feladatokba a határrendészet felhatalmazott tisztviselőit is bevonja, valamint hogy a 

meghatalmazott ügynökök képzésére összpontosítson, ami tovább erősíti a felügyeleti kapacitásokat. 

Az EU elvárja, hogy Montenegró folytassa a 13. fejezet szerinti uniós vívmányok teljes körű 

végrehajtására és érvényesítésére irányuló erőfeszítéseit, mégpedig oly módon, amely biztosítja azok 

hatékony és tényleges alkalmazását, minden szinten gondoskodva az elszámoltathatóságról, a 

méltányosságról, az átláthatóságról és a korrupció elleni erőteljes biztosítékokról. Az EU szorosan 

nyomon fogja követni Montenegró kötelezettségvállalásainak végrehajtását, beleértve jogrendszerére 

– a tervezett másodlagos jogszabályok révén – és a közigazgatási kapacitásaira irányuló 

kiigazításokat. 

*      *      * 
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A fentiekre tekintettel az EU megállapítja, hogy jelenleg ez a fejezet nem igényel további 

tárgyalásokat. 

A tárgyalások során továbbra is folytatódik a jogszabályoknak az uniós vívmányokkal való 

összehangolásában és azok végrehajtásában elért előrehaladás nyomon követése. Az EU 

hangsúlyozza, hogy külön figyelmet szentel minden egyes fent említett kérdés nyomon követésének 

annak érdekében, hogy meggyőződjön Montenegrónak az e fejezetre vonatkozó uniós vívmányok 

érvényesítéséhez szükséges közigazgatási kapacitásáról. Különös figyelmet kell fordítani az e 

fejezet és az egyéb tárgyalási fejezetek közötti kapcsolatra. Montenegró jogszabályainak az uniós 

vívmányokkal való összhangja és az ország végrehajtási kapacitása csak a tárgyalások későbbi 

szakaszában értékelhető véglegesen. Az EU felkéri Montenegrót, hogy – az e fejezetről szóló 

tárgyalásokra az EU részéről esetlegesen kért, Montenegró által a konferenciára biztosítandó 

tájékoztatás mellett – rendszeresen adjon részletes írásbeli tájékoztatást a Stabilizációs és Társulási 

Tanácsnak az uniós vívmányok végrehajtása terén elért eredményekről. 

A fenti megfontolásokra figyelemmel az EU szükség esetén megfelelő időpontban visszatér ehhez a 

fejezethez. 

Az EU nyugtázza, hogy Montenegró az AD 1/16 CONF-ME 1 és az AD 18/25 CONF-ME 5 

tárgyalási álláspontjában elfogadja a 13. fejezet alá tartozó uniós vívmányokat a 2025. szeptember 

18-án hatályos formájukban. Az EU nyugtázza továbbá, hogy Montenegró kijelentette: folytatni 

fogja az uniós vívmányokkal való összehangolás folyamatát, és az Európai Unióhoz való 

csatlakozásának időpontjára készen fog állni azok végrehajtására. 

Emellett az Unió emlékeztet arra, hogy 2025. szeptember 18. és a tárgyalások lezárásának időpontja 

között az uniós vívmányok bővülhetnek. 
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TERVEZET – AZ UNIÓS KÖZÖS ÁLLÁSPONTBÓL ADÓDÓ 

JOGSZABÁLYMÓDOSÍTÁSOK 

[XX.] MELLÉKLET 

A csatlakozási okmány [XX.] cikkében említett lista: Átmeneti intézkedések 

[X.] HALÁSZAT 

32006 R 1967: A Tanács 1967/2006/EK rendelete (2006. december 21.) a földközi-tengeri 

halászati erőforrások fenntartható kiaknázásával kapcsolatos irányítási intézkedésekről, a 

2847/93/EGK rendelet módosításáról és az 1626/94/EK rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 

409., 2006.12.30., 11. o.). 

32019 R 1241: Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/1241 rendelete a halászati 

erőforrások és a tengeri ökoszisztémák technikai intézkedések révén történő védelméről, 

az 1967/2006/EK és az 1224/2009/EK tanácsi rendelet, továbbá az 1380/2013/EU, az 

(EU) 2016/1139, az (EU) 2018/973, az (EU) 2019/472 és az (EU) 2019/1022 európai parlamenti és 

tanácsi rendelet módosításáról, valamint a 894/97/EK, a 850/98/EK, a 2549/2000/EK, 

a 254/2002/EK, a 812/2004/EK és a 2187/2005/EK tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről. 
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a) Az (EU) 2019/1241 rendelet IX. mellékletének A. részétől (Sardina pilchardus) és B. részének 

2. pontjától eltérve legfeljebb 24, montenegrói lobogó alatt közlekedő hajó számára, amelyek 

halászati jogosítványa nem ruházható át és nem adható el, a csatlakozás időpontjától számított 

hároméves időszakban ideiglenesen engedélyezni kell, hogy a Kotori-öbölben legalább 12 mm 

szembőségű parti kerítőhálókkal a 11 cm-es minimális állományvédelmi referenciaméret alatti 

szardíniát fogjanak ki, azon kötelezettség mellett, hogy az 1967/2006/EK tanácsi rendelet 19. 

cikkével összhangban a kerítőhálók valamennyi típusával folytatott halászatra vonatkozóan 

nemzeti irányítási tervet kell elfogadni, valamint feltéve, hogy az e halászeszközökkel kifogott 

termékeken feltüntetik a halászeszköz típusát és a pontos halászterületet, és hogy ezek 

forgalmazása a helyi piacra korlátozódik. A meghatározott időszak alatt sor kerülhet a nemzeti 

irányítási terv felülvizsgálatára és adott esetben annak aktualizálására. Montenegró legkésőbb 

csatlakozásának időpontjában benyújtja a Bizottságnak az ezen átmeneti intézkedés hatálya alá 

tartozó hajók jegyzékét, amely tartalmazza a hajók jellemzőit és a bruttó űrtartalomban és 

kilowattban kifejezett kapacitásukat. 

 

b) Az 1967/2006/EK tanácsi rendelet 13. cikkének (3) bekezdésétől eltérve legfeljebb 17, 

montenegrói lobogó alatt közlekedő hajó számára, amelyek halászati jogosítványa nem 

ruházható át és nem adható el, a csatlakozás időpontjától számított hároméves időszakban 

ideiglenesen engedélyezni kell, hogy a Kotori-öbölben legfeljebb 70 méter magas és 400 méter 

hosszú erszényes kerítőhálókat használjanak a parttól számított 300 méter távolságon vagy az 

50 m-es izobáton belül, ahol ez a mélység a parttól számított kisebb távolságon belül érhető el, 

valamint az erszényes kerítőháló teljes magasságának 70%-ánál kisebb mélységben, azon 

kötelezettség mellett, hogy az 1967/2006/EK tanácsi rendelet 19. cikkével összhangban az ezen 

erszényes kerítőhálókkal folytatott halászatra vonatkozóan nemzeti irányítási tervet kell 

elfogadni. A meghatározott időszak alatt sor kerülhet a nemzeti irányítási terv felülvizsgálatára 

és adott esetben annak aktualizálására. Montenegrónak tervezett alárendelt jogszabályt kell 

elfogadnia, amely az ellenőrzés és a nyomon követés hatékonyságának javítása érdekében 

tovább pontosítja majd az ezekre az erszényes kerítőhálót használó hajókra a Kotori-öbölben 

alkalmazandó tér- és időbeli feltételeket, valamint a számukra kijelölt kirakodóhelyeket. 

Az (EU) 2019/1241 rendelet IX. melléklete C. részének 2. pontjától eltérve a 3, montenegrói lobogó 

alatt közlekedő hajó számára a csatlakozás időpontjától számított hároméves időszakban 

ideiglenesen engedélyezni kell, hogy – a parti tengeren belül és meghatározott fogási kvóták szerint 

– legfeljebb 180 méter magas erszényes kerítőhálókat használjanak. 

 


